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MASDARI IN THE SVANURI LANGUAGE 
 

Abstract. In the Svanetian language Masdari is formed by the prefix – " /Li" but the as 
the suffixes we often meet " -I" and " -e". These are the same suffixes that the verb has in the 
Present Tense. In some cases "Masdari", as the verb in the Present Tense is presented without a 
suffix. The derivation of "Masdari" is similarly possible as from initial verbs also from the derived 
ones. By observing the example we can find out that the verb has the same suffixes in "Masdari" as 
in the Present Tense. There are cases when the verb and derived "Masdari" are without any 
suffixes. Besides the above mentioned characteristics, more interesting is the fact that in Svanetian 
language "in the language of Svaneti" the verb is characterized lay the multifunctionality. Actions 
described by if are multifunctional. To express these multifunctions the suffixes -  –ä L and -  
"al" are applied. If we observe some examples we will find out than the verbs which "Masdari" 
adds the suffixes " " and " " in order to form multifunction, has other form besides 
multifunction but not always. If the multifunctional former gerund verbs have pther form, which 
expresses not multifunctionality but monofunctionality. The main thing here is that in Georgian 
translation both forms have the same meaning, but the differerse is really viral in the Svanuri 
language. This is what makes this language unique. The number of these verbs is not few and the 
verbs which form action multifunctionality by adding affixes, but do not have other forms, may not 
be considered as the indication of multifunctionality. It can be concluded that the verbalization 
(defilement) of a noun in Swan as well as in other Cartvel languages takes place through various 
affixes. The fact that a verb has forms of diversity and different suffixes are required to form it in 
Swan does not mean that the forms formed by these suffixes will always mean a variety of action. 
The most interesting thing is that there is a difference in content between them, but the Georgian 
translation does not reveal this difference. In Georgian, both forms are transmitted with one 
meaning. 

Key words: Kartvelian languages, masdar in Svanuri language, infinitive, prefix, suffix, 
Georgian linguistic literature. 
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